
●ご使用後はインナーテント・フライシート・ポール・ペグから雨・雪・土・小さな虫などを取り除きます。
●テントは洗濯機で洗わないで下さい。水や汚れに応じてアルカリ性以外の洗剤を用いて手洗いをして下さい。洗浄後は陰干しで
　 乾燥させ、保管袋に入れて乾燥した涼しい場所で保管してください。
●テント使用時は靴を履いたままインナーテントに上がらないで下さい。ボトム部に傷がつき防水機能が失われる恐れが有ります。
●テント内での炊事・喫煙・高温・裸火はテントを損傷させる恐れが有ります。悪天候下でやむを得ずテント内で炊事をする場合は十分
　 に換気に注意して下さい。最悪の場合一酸化炭素中毒により死に至るおそれが有ります。
●夜間の照明にはヘッドライト等の電池式のライトをお使いください。火を使った照明は一酸化炭素中毒の原因となります。
●テントに損傷がある場合は代理店にお問い合わせください。

ポールAをホルダーを下に置いた状態で
立ち上げます。
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shape.

Poles
ポール

Stake
ペグ

Pole holder
ホルダー

Flysheet
フライシート

Accessories

Inner
インナーテント

500

450

260
190

A
B

A

バックルでインナーテントのコーナーをフライシートのコーナー
に接続し、インナーテントをポールのDリングに掛けます。

Instruction manual

Open the zipper and pitch up the 
pole A with bottom plastic holder. 

Fix the tent with guy ropes 
and stakes.

インナーテントは別売です。
You should buy this additional inner tent.

Fix the inner tent corner to flysheet corner with buckle and 
hang the inner tent to the pole’s D ring with G hook.

You can take out the floor with zipper.

内篷需要单独购买
You should buy this additional inner tent.

Guy rope
ガイライン

Take tent and pole bag out from carry bag, then 
choose the leeward and flat ground.
Fix the tent with stakes in corners.

ポールBを立上げ、Gフックで
固定します。

B

 
Then pitch up the pole B and fix the G hook.

5

風下の平らな地面を選びバッグからテント、ポールケース、
ペグケースを取出します。
テントのコーナーをペグで固定します。

ポールバッグ

ガイライン

ペグケース

ペグ

ペグ

注
意
事
項

ポールをケースから取り出し
図のように挿し込みます。

ポールの挿し込み方

ガイラインとペグを使ってテントを
固定します。

フロアはジッパーの開閉で取り外すこと
が出来ます。

付属品

万一お気付きの点がございましたら
誠にお手数をお掛け致しますが下記
までお問い合わせ下さい。

日本正規代理店：㈱帝伸テック
お問合せ：info@deson-tech.jp


